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D REINI N  ND E E DIESE ROD K ES
erzlichen l ckwunsch, Sie haben ein ualitati  hochwertiges Produkt erworben. Damit Sie lange reude daran haben, bitte wir Sie, 

die folgenden Pflegehinweise zu beachten 
 ei der einigung des eckens sollte der Deckel und Sitzring stets hochgeklappt oder abgenommen sein, da e entuell aufsteigenden 

D mpfe on einigungs  oder Desinfektionsmitteln den unststoff angreifen k nnen.
 Die porenfreie berfl che dieses Produktes bietet bereits die beste oraussetzung f r optimale ygiene. Deshalb gen gen milde und 

am besten nat rliche aushaltsreiniger Scheuernde, aggressi e chlor  und s urehaltige einigungsmittel sind zu ermeiden.
 Scharniere nach der einigung gut abtrocknen.

N REINI IN  EN ONDERHO D AN DI  ROD C
artelijk gefeliciteerd, u heeft een kwalitatief hoogwaardig product gekocht. m er oor te zorgen dat u er lang plezier an zult hebben, 
erzoeken wij u de olgende onderhoudsinstructies in acht te nemen
 ij de reiniging an de pot moeten het deksel en de bril altijd omhoog worden geklapt of worden erwijderd, omdat e entueel 

opstijgende dampen an reinigings  of desinfectiemiddelen de kunststof kunnen aantasten.
 et pori n rije opper lak an dit product biedt al de beste oorwaarde oor optimale hygi ne. Daarom zijn milde en het liefst 

natuurlijke huishoudreinigingsmiddelen oldoende. Schurende, agressie e reinigingsmiddelen die chloor en zuren be atten, mogen niet 
worden gebruikt.
 aak de scharnieren na het reinigen goed droog.

NE OYA E E  EN RE IEN DE CE ROD I
licitations, ous enez d acheter un produit de haute ualit . fin de pou oir en profiter le plus longtemps possible, nous ous 

conseillons de sui re les r gles d entretien sui antes 
 ors du nettoyage de la cu ette, le cou ercle et la lunette doi ent tre toujours rele s ou enle s. ous iterez ainsi ue les 
manations des produits de nettoyage ou de d sinfection n alt rent le plasti ue.
 a surface de ce produit est con ue pour fournir une hygi ne optimale. est pour uoi des produits d entretien dou  et non agressifs 

suffisent. usage de d tergents  base de chlore et d acide sont  iter.
 pr s le nettoyage, essuyez bien les charni res.

C EANIN  AND AIN ENANCE O  HIS ROD C
ongratulations on buying this high uality product. o ensure your long term satisfaction, please  to following cleaning ad ice.

 ift up or remo e the co er and seat when cleaning, as fumes rising from cleaning and disinfecting agents can damage the plastic.
 he pore free surface of this product already offers the best protection for optimal hygiene. herefore it is sufficient to use mild natural 

household cleaner. oid scouring, aggressi e chlorine based and acid based cleaning agents.
 Dry hinges well after cleaning.

adhere

P CZYSZCZENIE i KONSERWACJA DESEK SEDESOWYCH
Dziękujemy za zaufanie naszemu doświadczeniu i gratulujemy dokonanego wyboru.
Stosowanie się do poniższych porad.
 Jeśli zostanie użyty silny środek do czyszczenia miski wtedy nie należy zamykać pokrywy deski. 
 Do codziennej pielęgnacji desek sedesowych należy użyć wody, miękkiej szmatki i delikatnych środków myjących. Nie należy 

stosować detergentów w proszku oraz rozpuszczalników organicznych typu aceton, benzyn, fenol ponieważ mogą one poważnie 
zaszkodzić produktowi.
 Po umyciu deskę należy dobrze osuszyć.

I IZIA E AN ENZIONE
ongratulazioni, a ete ac uistato un prodotto di alta ualit . Per garantirne la funzionalit  a lungo termine, i in itiamo a seguire i nostri 

consigli 
 Solle are o rimuo ere il sedile e la ciambella durante la pulizia del  poich  i apori generati dagli agenti pulenti e disinfettanti 

possono danneggiare la plastica.
 a superficie pri a di pori di uesto prodotto offre la migliore protezione per un igiene ottimale,, pertanto  sufficiente usare

dei normali detergenti per le pulizie domestiche, e itando prodotti aggressi i, a base di cloro o acidi.
 sciugare bene le cerniere dopo la pulizia.
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